
WIRE GAUGE CARBON TAPS - IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO. WIRE
GAUGE CARBON PLUG TAP 8-36 THREADS

High Quality To Help You Do The Best Work

WIRE GAUGE CARBON TAPS The IRWIN Industrial Tool Co. Wire Gauge
Carbon Taps are precision-engineered tools designed for gunsmiths and firearm
enthusiasts to create or repair internal threads in firearm components. Crafted
from high-quality carbon steel, these taps ensure durability and accurate
threading, making them essential for various gunsmithing applications. These
taps are available in a range of wire gauge sizes, allowing for versatility in
threading different components. The carbon steel construction not only provides
strength but also facilitates easy removal of broken tap fragments, as they can be
shattered with a punch if necessary. Specifications: Material: Carbon steel
Thread Sizes: Various wire gauge sizes Customer Insights: Users of the IRWIN
Industrial Tool Co. Wire Gauge Carbon Taps appreciate their precision and
reliability in threading tasks. The carbon steel construction not only provides
durability but also facilitates easy removal of broken fragments, enhancing the
overall user experience. The IRWIN Industrial Tool Co. Wire Gauge Carbon Taps
are a valuable addition to any gunsmith's toolkit, offering precise threading
capabilities and robust construction for reliable performance.  

Attributes

Name: IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO. WIRE GAUGE CARBON PLUG TAP 8-36 THREADS
Manufacturer: IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO.
Product no.: 395836002
Mfr. No.:
Material: Carbon Steel
Style: Plug
Threads: 8-36
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 887861070386
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Sicherheitsanleitung für WIRE GAUGE CARBON TAPS
von IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO.

Einleitung
Danke, dass du dich für die WIRE GAUGE CARBON TAPS von IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies und befolge diese Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu minimieren und dein Erlebnis zu
verbessern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist, bevor du die Taps verwendest.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Halte die Taps außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Taps auf Schäden oder Abnutzung, bevor du sie verwendest. Verwende keine beschädigten
Werkzeuge.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in unmittelbarer Nähe befindet, während du
die Taps verwendest.
Lagere die Taps an einem sicheren, trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um Unfälle zu
vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Handhabung: Gehe immer vorsichtig mit den Taps um, um Verletzungen zu vermeiden. Verwende geeignete
Werkzeuge, um die Taps sicher zu greifen.
Installation: Stelle sicher, dass die Taps mit kompatiblen Materialien verwendet werden, um Brüche zu
verhindern.
Gewindeschneiden: Übe gleichmäßigen Druck beim Gewindeschneiden aus, um Beschädigungen an der
Tap oder dem Material zu vermeiden.
Bruch: Wenn eine Tap bricht, versuche nicht, sie ohne geeignete Werkzeuge zu entfernen. Verwende einen
Schlagwerkzeug, um die Fragmente bei Bedarf zu zertrümmern.
Belüftung: Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Schutt, der während der
Nutzung entsteht, zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Werkstück sicher fixiert oder gehalten wird.
Wähle die passende Größe der Tap für die Gewindeschneidaufgabe aus.

Gewindeschneiden:

Richte die Tap senkrecht zur Oberfläche des Werkstücks aus.
Beginne, die Tap vorsichtig im Uhrzeigersinn zu drehen, um die Gewinde zu aktivieren.
Übe gleichmäßigen Druck beim Drehen der Tap aus. Zwinge sie nicht.
Wenn Widerstand spürbar ist, drehe die Tap leicht zurück, um Schutt zu beseitigen, und fahre dann
fort.
Sobald die gewünschte Tiefe erreicht ist, entferne die Tap vorsichtig, indem du sie gegen den
Uhrzeigersinn drehst.

Nach der Nutzung:

Reinige die Tap nach der Verwendung, um Schutt oder Rückstände zu entfernen.
Überprüfe die Tap auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden, bevor du sie lagerst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte TapFragmente gemäß den örtlichen Vorschriften.
Stelle sicher, dass alle Materialien, die mit den Taps verwendet wurden, umweltgerecht entsorgt werden.
Werfe Taps oder Fragmente nicht in den normalen Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale
Recyclingmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der WIRE GAUGE CARBON TAPS beziehe dich bitte auf die
Produktverpackung für Kontaktinformationen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit den WIRE
GAUGE CARBON TAPS gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit, und viel Spaß bei
deinen Büchsenmacherprojekten!
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Safety Instruction Guide for WIRE GAUGE CARBON
TAPS by IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO.

Introduction
Thank you for choosing the WIRE GAUGE CARBON TAPS from IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read and follow
these instructions carefully to minimize risks and enhance your experience.

General Safety Guidelines
Always ensure the workspace is clean and welllit before using the taps.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves.
Keep the taps out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the taps for any damage or wear before use. Do not use damaged tools.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the taps.
Store the taps in a safe, dry place when not in use to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use

Handling: Always handle the taps with care to avoid injury. Use appropriate tools to grip the taps securely.
Installation: Ensure that the taps are used with compatible materials to prevent breakage.
Threading: Apply consistent pressure while threading to avoid damaging the tap or the material.
Breakage: If a tap breaks, do not attempt to extract it without proper tools. Use a punch to shatter the
fragments if necessary.
Ventilation: Work in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or debris generated during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the workpiece is securely clamped or held in place.
Select the appropriate size tap for the threading task.

Tapping:

Align the tap perpendicular to the surface of the workpiece.
Begin turning the tap clockwise gently to engage the threads.
Apply steady pressure while turning the tap. Do not force it.
If resistance is felt, reverse the tap slightly to clear any debris, then continue.
Once the desired depth is reached, carefully remove the tap by turning it counterclockwise.

PostUse Care:

Clean the tap after use to remove any debris or residue.
Inspect the tap for any signs of wear or damage before storing.

Disposal Instructions
Dispose of any broken tap fragments according to local regulations.
Ensure that all materials used with the taps are disposed of in an environmentally responsible manner.
Do not throw taps or fragments into regular household waste. Check for local recycling options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the WIRE GAUGE CARBON TAPS, please refer to the product
packaging for contact information.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the WIRE GAUGE
CARBON TAPS. Thank you for your attention to safety, and enjoy your gunsmithing projects!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TAPAS DE
CARBONO DE CALIBRE DE ALAMBRE de IRWIN
INDUSTRIAL TOOL CO.

Introducción
Gracias por elegir las TAPAS DE CARBONO DE CALIBRE DE ALAMBRE de IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por
favor, lee y sigue estas instrucciones cuidadosamente para minimizar riesgos y mejorar tu experiencia.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada antes de usar las tapas.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Mantén las tapas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona las tapas en busca de daños o desgaste antes de usarlas. No uses herramientas dañadas.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras usas las tapas.
Guarda las tapas en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso para prevenir accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo: Siempre maneja las tapas con cuidado para evitar lesiones. Usa herramientas adecuadas para
agarrar las tapas de forma segura.
Instalación: Asegúrate de que las tapas se utilicen con materiales compatibles para prevenir roturas.
Roscar: Aplica presión constante mientras roscas para evitar dañar la tapa o el material.
Ruptura: Si una tapa se rompe, no intentes extraerla sin las herramientas adecuadas. Usa un punzón para
romper los fragmentos si es necesario.
Ventilación: Trabaja en un área bien ventilada para evitar inhalar polvo o escombros generados durante el
uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta o sostenida en su lugar.
Selecciona el tamaño de tapa adecuado para la tarea de roscado.

Roscar:

Alinea la tapa perpendicular a la superficie de la pieza de trabajo.
Comienza a girar la tapa en sentido horario suavemente para enganchar las roscas.
Aplica presión constante mientras giras la tapa. No la fuerces.
Si sientes resistencia, invierte la tapa ligeramente para limpiar cualquier escombro, luego continúa.
Una vez que hayas alcanzado la profundidad deseada, retira la tapa cuidadosamente girándola en
sentido antihorario.

Cuidado PostUso:

Limpia la tapa después de su uso para eliminar cualquier escombro o residuo.
Inspecciona la tapa en busca de signos de desgaste o daño antes de guardarla.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier fragmento de tapa rota de acuerdo con las regulaciones locales.
Asegúrate de que todos los materiales utilizados con las tapas se eliminen de manera ambientalmente
responsable.
No tires las tapas o fragmentos a la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje locales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia adicional respecto a las TAPAS DE CARBONO DE CALIBRE DE ALAMBRE,
consulta el empaque del producto para obtener información de contacto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y efectiva con las
TAPAS DE CARBONO DE CALIBRE DE ALAMBRE. Gracias por tu atención a la seguridad y ¡disfruta de tus
proyectos de armería!
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Guide de Sécurité pour les TAPS CARBON EN
CALIBRE À FIL de IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO.

Introduction
Merci d'avoir choisi les TAPS CARBON EN CALIBRE À FIL de IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire et suivre ces
instructions attentivement pour minimiser les risques et améliorer votre expérience.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'espace de travail est propre et bien éclairé avant d'utiliser les taps.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants.
Gardez les taps hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez les taps pour tout dommage ou usure avant utilisation. Ne pas utiliser d'outils endommagés.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que personne n'est à proximité pendant l'utilisation
des taps.
Rangez les taps dans un endroit sûr et sec lorsqu'ils ne sont pas utilisés pour prévenir les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Manipulez toujours les taps avec précaution pour éviter les blessures. Utilisez des outils
appropriés pour saisir les taps en toute sécurité.
Installation : Assurezvous que les taps sont utilisés avec des matériaux compatibles pour éviter la rupture.
Filetage : Appliquez une pression constante lors du filetage pour éviter d'endommager le tap ou le matériau.
Rupture : Si un tap se casse, n'essayez pas de l'extraire sans outils appropriés. Utilisez un poinçon pour
briser les fragments si nécessaire.
Ventilation : Travaillez dans un espace bien ventilé pour éviter d'inhaler toute poussière ou débris générés
pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la pièce à travailler est solidement maintenue en place.
Sélectionnez la taille de tap appropriée pour la tâche de filetage.

Filetage :

Alignez le tap perpendiculairement à la surface de la pièce à travailler.
Commencez à tourner le tap dans le sens des aiguilles d'une montre doucement pour engager les
filetages.
Appliquez une pression constante tout en tournant le tap. Ne forcez pas.
Si vous ressentez une résistance, inversez légèrement le tap pour dégager tout débris, puis continuez.
Une fois la profondeur désirée atteinte, retirez soigneusement le tap en le tournant dans le sens
inverse des aiguilles d'une montre.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez le tap après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Inspectez le tap pour tout signe d'usure ou de dommage avant de le ranger.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tous les fragments de tap cassés conformément aux réglementations locales.
Assurezvous que tous les matériaux utilisés avec les taps sont éliminés de manière responsable sur le plan
environnemental.
Ne jetez pas les taps ou les fragments dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de
recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant les TAPS CARBON EN CALIBRE À FIL, veuillez vous référer à
l'emballage du produit pour les informations de contact.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec les TAPS
CARBON EN CALIBRE À FIL. Merci de votre attention à la sécurité et profitez de vos projets d'armurerie !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tappi in
Carbonio a Misura di Filo di IRWIN INDUSTRIAL TOOL
CO.

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tappi in Carbonio a Misura di Filo di IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni per ridurre al minimo i rischi e migliorare la propria esperienza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata prima di utilizzare i tappi.
Indossa equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Tieni i tappi fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona i tappi per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia in prossimità mentre utilizzi i tappi.
Conserva i tappi in un luogo sicuro e asciutto quando non sono in uso per prevenire incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Maneggiamento: Maneggia sempre i tappi con cura per evitare infortuni. Utilizza strumenti appropriati per
afferrare i tappi in modo sicuro.
Installazione: Assicurati che i tappi siano utilizzati con materiali compatibili per prevenire rotture.
Filettatura: Applica una pressione costante durante la filettatura per evitare di danneggiare il tappo o il
materiale.
Rottura: Se un tappo si rompe, non tentare di estrarlo senza strumenti adeguati. Usa un punzone per
frantumare i frammenti se necessario.
Ventilazione: Lavora in un'area ben ventilata per evitare di inalare polvere o detriti generati durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il pezzo di lavoro sia ben bloccato o tenuto in posizione.
Seleziona il tappo della dimensione appropriata per il compito di filettatura.

Filettatura:

Allinea il tappo perpendicolarmente alla superficie del pezzo di lavoro.
Inizia a ruotare delicatamente il tappo in senso orario per ingaggiare le filettature.
Applica una pressione costante mentre giri il tappo. Non forzarlo.
Se si avverte resistenza, inverti leggermente il tappo per liberare eventuali detriti, quindi continua.
Una volta raggiunta la profondità desiderata, rimuovi delicatamente il tappo ruotandolo in senso
antiorario.

Cura PostUso:

Pulisci il tappo dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Ispeziona il tappo per eventuali segni di usura o danni prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali frammenti di tappo rotti secondo le normative locali.
Assicurati che tutti i materiali utilizzati con i tappi siano smaltiti in modo ecologicamente responsabile.
Non gettare tappi o frammenti nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore assistenza riguardo ai Tappi in Carbonio a Misura di Filo, si prega di fare
riferimento all'imballaggio del prodotto per le informazioni di contatto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i Tappi in Carbonio a
Misura di Filo. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon divertimento con i tuoi progetti di gunsmithing!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla GWINTOWNIKÓW
WIRE GAUGE CARBON firmy IRWIN INDUSTRIAL
TOOL CO.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór GWINTOWNIKÓW WIRE GAUGE CARBON od firmy IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne
korzystanie z produktu. Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie tych instrukcji w celu zminimalizowania
ryzyka i zwiększenia komfortu użytkowania.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone przed użyciem gwintowników.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice.
Trzymaj gwintowniki z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź gwintowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas
używania gwintowników.
Przechowuj gwintowniki w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie są używane, aby zapobiec wypadkom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użycia

Obsługa: Zawsze obsługuj gwintowniki ostrożnie, aby uniknąć urazów. Używaj odpowiednich narzędzi do
pewnego chwytania gwintowników.
Instalacja: Upewnij się, że gwintowniki są używane z kompatybilnymi materiałami, aby zapobiec złamaniu.
Gwintowanie: Stosuj stały nacisk podczas gwintowania, aby uniknąć uszkodzenia gwintownika lub materiału.
Złamanie: Jeśli gwintownik złamie się, nie próbuj go wydobywać bez odpowiednich narzędzi. Użyj dłuta, aby
rozbić fragmenty, jeśli zajdzie taka potrzeba.
Wentylacja: Pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłu lub odpadów
powstających podczas użycia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że obrabiany element jest pewnie zamocowany lub trzymany w miejscu.
Wybierz odpowiedni rozmiar gwintownika do zadania gwintowania.

Gwintowanie:

Ustaw gwintownik prostopadle do powierzchni obrabianego elementu.
Rozpocznij delikatne obracanie gwintownika zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby zaangażować
gwinty.
Stosuj stały nacisk podczas obracania gwintownika. Nie wymuszaj go.
Jeśli poczujesz opór, cofnij gwintownik nieco, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia, a następnie
kontynuuj.
Po osiągnięciu pożądanej głębokości, ostrożnie wyjmij gwintownik, obracając go w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara.

Pielęgnacja po Użyciu:

Oczyść gwintownik po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Sprawdź gwintownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed przechowaniem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie złamane fragmenty gwintowników zgodnie z lokalnymi przepisami.
Upewnij się, że wszystkie materiały używane z gwintownikami są utylizowane w sposób przyjazny dla
środowiska.
Nie wrzucaj gwintowników ani fragmentów do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne opcje
recyklingu.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub dalszej pomocy dotyczącej GWINTOWNIKÓW WIRE GAUGE CARBON,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi umieszczonymi na opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie z
GWINTOWNIKAMI WIRE GAUGE CARBON. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i życzymy
powodzenia w projektach rusznikarskich!
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Turvaohjeet WIRE GAUGE CARBON TAPEILLE IRWIN
INDUSTRIAL TOOL CO.:lta

Johdanto
Kiitos, että valitsit WIRE GAUGE CARBON TAPIT IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO.:lta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti riskien
minimoimiseksi ja käyttökokemuksen parantamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu ennen tapin käyttöä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja.
Pidä tapit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tapit vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähelläsi tapin käytön aikana.
Säilytä tapit turvallisessa, kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä, onnettomuuksien estämiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Käsittely: Käsittele tappeja aina varovasti vammojen välttämiseksi. Käytä asianmukaisia työkaluja tapin
tukevaksi pitämiseksi.
Asennus: Varmista, että tappeja käytetään yhteensopivien materiaalien kanssa rikkoutumisen estämiseksi.
Kierteitys: Sovella tasaisesti painetta kierteityksen aikana tapin tai materiaalin vaurioitumisen välttämiseksi.
Rikkoutuminen: Jos tappi rikkoutuu, älä yritä poistaa sitä ilman asianmukaisia työkaluja. Käytä tarvittaessa
lyöntityökalua palasten murskaamiseksi.
Ilmanvaihto: Työskentele hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältetään pölyn tai roskien hengittäminen käytön
aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työkappale on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan.
Valitse oikean kokoinen tappi kierteitystehtävään.

Kierteitys:

Kohdista tappi kohtisuoraan työkappaleen pintaa vasten.
Aloita kierteiden kiertäminen myötäpäivään varovasti.
Sovella tasaista painetta tapin kääntämisen aikana. Älä pakota sitä.
Jos tunnet vastusta, käännä tappi hieman taaksepäin puhdistaaksesi mahdolliset roskat, ja jatka sitten.
Kun haluttu syvyys on saavutettu, poista tappi varovasti kääntämällä sitä vastapäivään.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista tappi käytön jälkeen, jotta saat poistettua mahdolliset roskat tai jäämät.
Tarkista tappi kulumisen tai vaurioiden varalta ennen säilyttämistä.

Hävitysohjeet
Hävitä rikkoutuneet tappi ja palaset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki tappeja käytettäessä käytetyt materiaalit hävitetään ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä heitä tappeja tai palasia tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista paikalliset kierrätysmahdollisuudet.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua WIRE GAUGE CARBON TAPEISTA, tarkista tuotepakkaus
yhteystietojen saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen WIRE GAUGE CARBON
TAPEILLA. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja nauti asekorjausprojekteistasi!
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Säkerhetsinstruktionsguide för WIRE GAUGE
CARBON TAPS av IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO.

Introduktion
Tack för att du valt WIRE GAUGE CARBON TAPS från IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs och följ dessa
instruktioner noggrant för att minimera risker och förbättra din upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att arbetsytan är ren och väl upplyst innan du använder tapparna.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll tapparna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera tapparna för eventuell skada eller slitage innan användning. Använd inte skadade verktyg.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i närheten när du använder tapparna.
Förvara tapparna på en säker och torr plats när de inte används för att förhindra olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Hantera: Hantera alltid tapparna med omsorg för att undvika skador. Använd lämpliga verktyg för att greppa
tapparna säkert.
Installation: Se till att tapparna används med kompatibla material för att förhindra brott.
Gängning: Applicera jämnt tryck under gängning för att undvika att skada tapparna eller materialet.
Brott: Om en tapp går sönder, försök inte att extrahera den utan lämpliga verktyg. Använd en stämjärn för att
krossa fragmenten om det behövs.
Ventilation: Arbeta i ett välventilerat område för att undvika att andas in damm eller skräp som genereras
under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsstycket är ordentligt fastklämt eller hålls på plats.
Välj rätt storlek på tappen för gängningsuppgiften.

Gängning:

Rikta tappen vinkelrätt mot ytan på arbetsstycket.
Börja vrida tappen medurs försiktigt för att engagera gängorna.
Applicera stadigt tryck medan du vrider tappen. Tvinga inte.
Om motstånd känns, vrid tappen tillbaka något för att rensa eventuellt skräp, och fortsätt sedan.
När önskad djup är nått, ta försiktigt bort tappen genom att vrida den moturs.

Efter användning:

Rengör tappen efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Inspektera tappen för eventuella tecken på slitage eller skada innan förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga tappfragment enligt lokala föreskrifter.
Se till att alla material som används med tapparna kasseras på ett miljöansvarigt sätt.
Släng inte tappar eller fragment i vanlig hushållssopor. Kontrollera lokala återvinningsalternativ.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller ytterligare hjälp angående WIRE GAUGE CARBON TAPS, vänligen hänvisa till
produktförpackningen för kontaktinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med WIRE GAUGE
CARBON TAPS. Tack för att du uppmärksammar säkerheten, och njut av dina vapenmekaniska projekt!
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Pokyny k bezpečnosti pro WIRE GAUGE CARBON
TAPS od IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali WIRE GAUGE CARBON TAPS od IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Prosím, pečlivě si
přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste minimalizovali rizika a zlepšili svůj zážitek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a dobře osvětlený před použitím závitníků.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Uchovávejte závitníky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte závitníky na jakékoli poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v těsné blízkosti při používání závitníků.
Ukládejte závitníky na bezpečné, suché místo, když nejsou používány, abyste předešli nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Manipulace: Vždy manipulujte se závitníky opatrně, abyste se vyhnuli zranění. Používejte vhodné nástroje k
bezpečnému uchopení závitníků.
Instalace: Ujistěte se, že závitníky jsou používány s kompatibilními materiály, abyste předešli zlomení.
Závitování: Aplikujte konstantní tlak při závitování, abyste se vyhnuli poškození závitníku nebo materiálu.
Zlomení: Pokud se závitník zlomí, nepokoušejte se jej vyjmout bez správných nástrojů. Použijte úderník k
rozbití fragmentů, pokud je to nutné.
Větrání: Pracujte v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo zbytků vzniklých během
použití.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že pracovní kus je bezpečně upevněn nebo držen na místě.
Vyberte vhodnou velikost závitníku pro úkol závitování.

Závitování:

Zarovnejte závitník kolmo k povrchu pracovního kusu.
Začněte jemně otáčet závitník ve směru hodinových ručiček, aby se zapojily závity.
Aplikujte stálý tlak při otáčení závitníku. Nepokoušejte se jej nutit.
Pokud cítíte odpor, otočte závitník mírně zpět, abyste vyčistili jakékoli zbytky, a poté pokračujte.
Jakmile dosáhnete požadované hloubky, opatrně odstraňte závitník otočením proti směru hodinových
ručiček.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte závitník, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo rezidua.
Zkontrolujte závitník na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli zlomky závitníků podle místních předpisů.
Ujistěte se, že všechny materiály použité se závitníky jsou likvidovány ekologicky zodpovědným způsobem.
Nevyhazujte závitníky ani fragmenty do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní možnosti recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo další pomoc týkající se WIRE GAUGE CARBON TAPS se prosím odvolejte na informace
uvedené na obalu produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s WIRE GAUGE CARBON
TAPS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si své zbrojířské projekty!


